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ΣΥΜΒΑΣΗ - ERASMUS+ - ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑ ΑΤΟΜΩΝ
Κωδικός Σχεδίου: [2025-1-EL01-KA131-HED-000311748]
ΤΟΜΕΑΣ: ΑΝΩΤΑΤΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ
Ακαδημαϊκό Έτος: 
Αριθμός Κινητικότητας Erasmus+ (mobility ID): 
ΠΡΟΟΙΜΙΟ
Η παρούσα Σύμβαση (στο εξής: Σύμβαση) συνάπτεται μεταξύ των ακόλουθων μερών: 
αφενός, του Οργανισμού (εφεξής αποκαλούμενο στην παρούσα ως ο Οργανισμός),
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ ΘΕΣΣΑΛΙΑΣ
Κωδικός Erasmus+ Ιδρύματος (Erasmus ID Code): G VOLOS01
Διεύθυνση: Αργοναυτών & Φιλελλήνων, 382 21, Βόλος
Email: irep@uth.gr 
όπως εκπροσωπείται νόμιμα για την υπογραφή της παρούσας Σύμβασης από την Αντιπρύτανι Καινοτομίας, Διεθνοποίησης, Συνεργασιών και Ψηφιακής Διακυβέρνησης
Καθηγήτρια Χρυσή Λασπίδου,

και αφετέρου από: 
Ονοματεπώνυμο
Όνομα πατέρα:					Όνομα μητέρας: 
Ημερομηνία γέννησης: 
Δ/νση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
Πλήρης διεύθυνση: Οδός: 				Αριθμός: 
Δήμος: 			, Τ.Κ.: 	 		Νομός: 
Αριθμός Σταθερού τηλεφώνου: 			Κινητού:
Α.Φ.Μ.: 						Δ.Ο.Υ.: 
Αρ. Δελτίου Ταυτότητας/ Διαβατηρίου:   
Αριθμός Μητρώου Κοινωνικής Ασφάλισης (Α.Μ.Κ.Α): 
Έτος σπουδών: 
Κωδ. Ιδρ.Υποδοχής ή Όνομα φορέα:		
Χώρα:				

Αριθ. Τραπεζικού Λογαριασμού του Συμμετέχοντα στον οποίο θα πρέπει να καταβληθεί η επιχορήγηση: 
Δικαιούχος του τραπεζικού λογαριασμού:
Επωνυμία Τράπεζας: 
Κωδικός IBAN:
Clearing/BIC/SWIFT number
Τα ανωτέρω αναφερόμενα μέρη ΣΥΜΦΩΝΟΥΝ, ΣΥΝΟΜΟΛΟΓΟΥΝ και ΣΥΝΑΠΟΔΕΧΟΝΤΑΙ να συνάψουν την παρούσα Σύμβαση. 
Η Σύμβαση περιλαμβάνει: 
Όρους και Προϋποθέσεις
Παράρτημα 1[footnoteRef:0]:  [0:  Δεν είναι υποχρεωτική η διακίνηση εγγράφων με πρωτότυπες υπογραφές για το Παράρτημα 1 αυτής της Σύμβασης: σκαναρισμένα αντίγραφα των υπογραφών καθώς και ηλεκτρονικές υπογραφές μπορούν να γίνουν δεκτές ανάλογα με την εθνική νομοθεσία ή τους κανονισμούς του ιδρύματος. Οι Συμφωνίες Μάθησης ανταλλάσσονται και εγκρίνονται ψηφιακά μέσω του Δικτύου Erasmus Without Paper.] 

	Συμφωνία Μάθησης Erasmus+ για Κινητικότητα Φοιτητών για Σπουδές



	 Παράρτημα 2 : Χάρτης Φοιτητή Erasmus


Οι διατάξεις των Όρων και Προϋποθέσεων υπερισχύουν έναντι των διατάξεων των Παραρτημάτων.
Το σύνολο της επιχορήγησης περιλαμβάνει:
	☐	Βασικό ποσό ατομικής υποστήριξης για μακροχρόνια φυσική κινητικότητα

	☐	Βασικό ποσό ατομικής υποστήριξης για βραχυχρόνια φυσική κινητικότητα

	☐	Πρόσθετη επιχορήγηση για φοιτητές και πρόσφατα απόφοιτους με λιγότερες ευκαιρίες σε μακροχρόνιες κινητικότητες

	☐	Πρόσθετη επιχορήγηση για φοιτητές και πρόσφατα απόφοιτους με λιγότερες ευκαιρίες σε βραχυχρόνιες κινητικότητες

	☐	Πρόσθετη επιχορήγηση για πρακτική άσκηση 

	☐	Επιχορήγηση για δαπάνες ταξιδίου (ποσό πράσινης ή μη πράσινης μετακίνησης)

	☐	Ημέρες ταξιδίου (πρόσθετες ημέρες ατομικής υποστήριξης)

	☐	Έκτακτη δαπάνη για υψηλού κόστους μετακίνηση (βάσει πραγματικών δαπανών) 

	☐	Επιχορήγηση ένταξης (βάσει πραγματικών δαπανών)



Ο Συμμετέχων λαμβάνει:
	☐	Επιχορήγηση από ευρωπαϊκά κονδύλια Erasmus+

	☐	Μηδενική επιχορήγηση (zero-grant)

	☐	Μερική επιχορήγηση από ευρωπαϊκά κονδύλια Erasmus+ για μέρος της φυσικής διάρκειας της κινητικότητας 







ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ
ΆΡΘΡΟ 1 - ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ
1.1 Η παρούσα Σύμβαση καθορίζει τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις, καθώς και τους όρους και τις προϋποθέσεις που ισχύουν για τη στήριξη που χορηγείται με σκοπό την υλοποίηση δραστηριότητας κινητικότητας στο πλαίσιο του Προγράμματος Erasmus+.
1.2 Ο Οργανισμός θα παρέχει υποστήριξη στον Συμμετέχοντα για την πραγματοποίηση δραστηριότητας κινητικότητας.
1.3 Ο Συμμετέχων αποδέχεται την επιχορήγηση ή την παροχή υπηρεσιών, όπως ορίζεται στο Άρθρο 3 και αναλαμβάνει την υποχρέωση να πραγματοποιήσει τη δραστηριότητα κινητικότητας σύμφωνα με τα οριζόμενα στο Παράρτημα 1 της παρούσης.
1.4 Οποιαδήποτε τροποποίηση της παρούσας Σύμβασης, ζητείται και συμφωνείται μεταξύ των δύο αντισυμβαλλομένων μερών μόνο εγγράφως, μέσω σχετικής επιστολής ή μηνύματος ηλεκτρονικού ταχυδρομείου.
ΆΡΘΡΟ 2 – ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ
2.1 	Η περίοδος κινητικότητας άρχεται στις ……./…../202… και ολοκληρώνεται στις ……./…../202…. .
2.2 	Η αναφερόμενη περίοδος στη Σύμβαση περιλαμβάνει:
· φυσική κινητικότητα που ξεκινάει από ……./…../202… έως ……./…../202…., η οποία ισούται με …… ημέρες
·  …… επιχορηγούμενες ημέρες ταξιδίου
· εικονικό σκέλος κινητικότητας από ……./…../202… έως ……./…../202…..  .
2.3 	Τα έγγραφα τεκμηρίωσης της ολοκλήρωσης της περιόδου κινητικότητας θα αναφέρουν τις επιβεβαιωμένες ημερομηνίες έναρξης και λήξης της διάρκειας της περιόδου κινητικότητας, συμπεριλαμβάνοντας και του εικονικού σκέλους (virtual component). 
ΆΡΘΡΟ 3 – ΕΠΙΧΟΡΗΓΗΣΗ
3.1 	Η επιχορήγηση υπολογίζεται σύμφωνα με τους κανόνες χρηματοδότησης όπως αναφέρονται στον Οδηγό του Προγράμματος Erasmus+ 2025 έκδοση 2.
3.2	Ο Συμμετέχων θα λάβει επιχορήγηση από ευρωπαϊκά κονδύλια Erasmus+ για …….. ημέρες. [Ο αριθμός των ημερών πρέπει να είναι ίσος με τη συνολική διάρκεια της φυσικής κινητικότητας προσθέτοντας και τις ημέρες ταξιδίου. Εάν ένας Συμμετέχων δεν λάβει επιχορήγηση για μέρος ή το σύνολο της κινητικότητας, ο αριθμός αυτός πρέπει να προσαρμοσθεί αντίστοιχα]
3.3	Ο Συμμετέχων μπορεί να υποβάλει αίτημα για παράταση της φυσικής περιόδου κινητικότητας μέχρι τη μέγιστη διάρκεια της δραστηριότητας όπως τίθεται στον Οδηγό Προγράμματος Erasmus+ 2025 έκδοση 2 για …….. ημέρες. Εάν ο Οργανισμός συμφωνήσει να παρατείνει τη διάρκεια της περιόδου κινητικότητας, η Σύμβαση θα τροποποιηθεί αντιστοίχως.
3.4	Ο Οργανισμός θα παρέχει στον Συμμετέχοντα τη συνολική επιχορήγηση για την περίοδο κινητικότητας, [εφόσον ισχύει και ημερών ταξιδίου] ποσού Ευρώ [____,00 / για Συμμετέχοντες κινητικότητας με μηδενική επιχορήγηση: μηδέν 0].
3.5 	Η απόδοση των δαπανών που συνδέονται με τις δαπάνες ταξιδίου ή τις ανάγκες
ένταξης, θα πραγματοποιείται βάσει των δικαιολογητικών εγγράφων που θα
προσκομίζει ο Συμμετέχων.
ΑΡΘΡΟ 4 – ΕΠΙΛΕΞΙΜΟΤΗΤΑ ΔΑΠΑΝΩΝ 
4.1       Ο συμμετέχων δικαιούται την οικονομική υποστήριξη που ορίζεται στο άρθρο 3 αν έχει πράγματι υλοποιήσει τη δραστηριότητα κατά τη διάρκεια της περιόδου που ορίζεται στο άρθρο 2. Όταν η οικονομική υποστήριξη βασίζεται σε πραγματικά κόστη (real cost), αυτά πρέπει να τεκμηριώνονται με δικαιολογητικά έγγραφα, όπως τιμολόγια, αποδείξεις κ.λπ.
4.2   Η επιχορήγηση δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την κάλυψη δαπανών για δραστηριότητες που έχουν ήδη χρηματοδοτηθεί από ενωσιακά κονδύλια. Ωστόσο, είναι συμβατή με οποιαδήποτε άλλη πηγή χρηματοδότησης. Τούτη συμπεριλαμβάνει αποδοχές που ο Συμμετέχων ενδεχομένως να λαμβάνει είτε για τις δραστηριότητες πρακτικής άσκησης ή διδασκαλίας είτε όταν εργάζεται πέραν των δραστηριοτήτων κινητικότητάς του, υπό την προϋπόθεση ότι πραγματοποιεί τις δραστηριότητες που προβλέπονται στο Παράρτημα 1 της παρούσης.
4.3 	Ο Συμμετέχων δεν μπορεί να ζητήσει αποζημίωση για ζημίες από συναλλαγματικές διαφορές ή τραπεζικά έξοδα που χρεώνει η τράπεζα του συμμετέχοντος για μεταφορές από τον Οργανισμό αποστολής.
ΑΡΘΡΟ 5 – ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΚΑΤΑΒΟΛΗΣ
5.1.	Η καταβολή θα πρέπει να γίνει στον Συμμετέχοντα όχι αργότερα από (όποια επιλογή επέλθει πρώτη): 
·  30 ημερολογιακές ημέρες από την υπογραφή της παρούσας Σύμβασης και από τα δύο συμβαλλόμενα μέρη ή
·  την ημερομηνία έναρξης της περιόδου κινητικότητας.
[Επιλογή για εισερχόμενη Κινητικότητα: Ο Συμμετέχων θα λάβει ατομική υποστήριξη και επιχορήγηση για την κάλυψη δαπανών μετακίνησης, εφόσον ισχύει, εγκαίρως μετά την άφιξη του Συμμετέχοντος.] 
Η καταβολή που θα πραγματοποιηθεί στον Συμμετέχοντα θα είναι ποσού ίσου με το 80% του ποσού που ορίζεται στο Άρθρο 3. Σε περίπτωση που ο Συμμετέχων δεν προσκομίσει εγκαίρως τα απαραίτητα δικαιολογητικά, σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα του Οργανισμού, μία μεταγενέστερη προκαταβολή μπορεί να γίνει κατ’ εξαίρεση αποδεκτή για σοβαρούς λόγους βάσει τεκμηρίωσης.
5.2	Η υποβολή της Τελικής Έκθεσης Συμμετέχοντα μέσω του διαδικτυακού εργαλείου (EU survey), θα θεωρείται ότι συνιστά αίτημα του Συμμετέχοντα για καταβολή του υπολειπόμενου ποσού της επιχορήγησης. Ο Οργανισμός θα έχει στη διάθεσή του  45  ημερολογιακές ημέρες για την καταβολή του υπολειπόμενου ποσού ή για την έκδοση πράξης ανάκτησης, σε περίπτωση που απαιτείται επιστροφή καταβληθέντος ποσού.

ΆΡΘΡΟ 6 – ΑΝΑΚΤΗΣΗ
6.1 Εάν ο Συμμετέχων δεν συμμορφωθεί με τους όρους της Σύμβασης ή καταγγείλει τη Σύμβαση πριν από τη λήξη της για λόγους άλλους από αυτούς που αναφέρονται στο άρθρο 13.1, ο Συμμετέχων θα πρέπει να επιστρέψει το ποσό της οικονομικής υποστήριξης που έχει ήδη καταβληθεί, εκτός εάν έχει συμφωνηθεί διαφορετικά με τον Οργανισμό αποστολής και έχει γίνει αποδεκτό από την Εθνική Μονάδα Συντονισμού.
ΆΡΘΡΟ 7 - ΑΣΦΑΛΙΣΗ 
7.1	Ο Οργανισμός πρέπει να διασφαλίζει ότι ο Συμμετέχων διαθέτει επαρκή ασφαλιστική κάλυψη πριν την έναρξη της κινητικότητας, είτε παρέχοντας ο ίδιος την ασφαλιστική κάλυψη, είτε σε συμφωνία με τον Οργανισμό υποδοχής προκειμένου ο τελευταίος να παράσχει την σχετική ασφάλιση, είτε παρέχοντας στον Συμμετέχοντα την σχετική πληροφόρηση και υποστήριξη προκειμένου να ασφαλιστεί από μόνος του. [Στην περίπτωση που ο Οργανισμός υποδοχής προσδιορίζεται ως ο υπεύθυνος στο άρθρο 7.3, επισυνάπτεται ένα ειδικό έγγραφο στη σύμβαση επιχορήγησης που καθορίζει τους όρους της ασφαλιστικής παροχής και περιλαμβάνει τη συγκατάθεση του φορέα υποδοχής.] 
7.2	Η ασφαλιστική κάλυψη πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον ασφάλιση υγείας, [υποχρεωτική για πρακτική άσκηση και προαιρετική επιλογή για άλλες κινητικότητες:  ασφάλιση αστικής ευθύνης και ασφάλιση ατυχήματος]. [Επεξήγηση: Στην περίπτωση της κινητικότητας εντός Ε.Ε., ο Συμμετέχων λαμβάνει την εθνική ασφάλιση υγείας η οποία θα περιλαμβάνει μια βασική κάλυψη κατά τη διάρκεια της διαμονής του και σε άλλη χώρα της Ε.Ε. μέσω της Ευρωπαϊκής Κάρτας Ασφάλισης Ασθενείας (Ε.Κ.Α.Α.). Ωστόσο, η κάλυψη αυτή μπορεί να μην είναι επαρκής για όλες τις περιπτώσεις, για παράδειγμα σε περίπτωση επαναπατρισμού ή ειδικής ιατρικής περίθαλψης ή στην περίπτωση της Διεθνούς Κινητικότητας. Στην περίπτωση αυτή, μπορεί να απαιτηθεί μια συμπληρωματική ιδιωτική ασφάλιση υγείας. Οι ασφάλειες αστικής ευθύνης και ατυχήματος, καλύπτουν ζημιές που προκλήθηκαν από τον Συμμετέχοντα ή στον Συμμετέχοντα κατά τη διάρκεια της παραμονής του στο εξωτερικό. Διαφορετικές ρυθμίσεις για τις ασφαλίσεις αυτές ισχύουν σε διαφορετικές χώρες και οι Συμμετέχοντες διατρέχουν τον κίνδυνο να μην καλύπτονται από κλασικά σχήματα ασφάλισης, για παράδειγμα εάν δεν θεωρούνται υπάλληλοι ή δεν είναι επίσημα εγγεγραμμένοι στον Οργανισμό υποδοχής τους. Επιπροσθέτως των ανωτέρω, συνιστάται ασφάλιση για απώλεια ή κλοπή εγγράφων, ταξιδιωτικών εισιτηρίων και αποσκευών.]
Ασφάλεια Υγείας [Υποχρεωτική Ασφάλιση]
Ο Συμμετέχων καλύπτεται για ασφάλιση υγείας από το :
Ίδρυμα Αποστολής: ☐	Ίδρυμα Υποδοχής/Οργανισμός: ☐
Καλύπτεται από τον ίδιο: ☐
 
	Αριθμός Ε.Κ.Α.Α.:______________________________________________ ή/και
	Αριθμός Ασφαλιστηρίου Συμβολαίου:________________________________
	Ασφαλιστική Εταιρεία:_____________________________________________
	
[bookmark: _heading=h.nqned9b305sa]Ασφάλεια γενικής αστικής ευθύνης υπέρ τρίτων [Υποχρεωτική για πρακτική άσκηση, προαιρετική για τις υπόλοιπες κατηγορίες κινητικότητας]
Ο Συμμετέχων καλύπτεται για ασφάλεια αστικής ευθύνης από το:

Ίδρυμα Αποστολής: ☐	Ίδρυμα Υποδοχής/Οργανισμός: ☐

Καλύπτεται από τον ίδιο: ☐

	Αριθμός Ασφαλιστηρίου Συμβολαίου:________________________________
	Ασφαλιστική Εταιρεία:____________________________________________
Ασφάλεια προσωπικού ατυχήματος [Υποχρεωτική για πρακτική άσκηση, προαιρετική για τις υπόλοιπες κατηγορίες κινητικότητας]
Ο Συμμετέχων καλύπτεται για ασφάλεια προσωπικού ατυχήματος από το:

[bookmark: _heading=h.xfs80vhlriah] 	Ίδρυμα Αποστολής: ☐		Ίδρυμα/Οργανισμός Υποδοχής: ☐

Καλύπτεται από τον ίδιο: ☐

	Αριθμός Ασφαλιστηρίου Συμβολαίου:_________________________________
Ασφαλιστική Εταιρεία: _____________________________________________
7.3	Το αρμόδιο μέρος που αναλαμβάνει την ασφαλιστική κάλυψη είναι : 
Ίδρυμα Αποστολής: ☐			Ίδρυμα/Οργανισμός Υποδοχής: ☐
Καλύπτεται από τον ίδιο: ☐
Στην περίπτωση χωριστών ασφαλίσεων, τα υπεύθυνα μέρη μπορεί να είναι διαφορετικά όπως αναφέρονται στο Άρθρο 7.2 σύμφωνα με τις αντίστοιχες αρμοδιότητές τους.
ΆΡΘΡΟ 8 – ΕΠΙΠΕΔΟ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΔΙΚΤΥΑΚΗ ΓΛΩΣΣΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ - Online Language Support (OLS)
8.1	Ο Συμμετέχων δύναται να πραγματοποιήσει διαδικτυακή αξιολόγηση της γλωσσικής του ικανότητας στη γλώσσα της κινητικότητας (εφόσον διατίθεται) πριν την περίοδο της κινητικότητας και να χρησιμοποιήσει τα διαθέσιμα στην πλατφόρμα OLS μαθήματα γλώσσας.

8.2	Το επίπεδο γλωσσομάθειας [στην κύρια γλώσσα διδασκαλίας ή εργασίας που θα καθοριστεί] που ο Συμμετέχων ήδη έχει ή συμφωνεί να αποκτήσει με την έναρξη της περιόδου κινητικότητας είναι: Α1Α2Β1Β2C1C2
ΆΡΘΡΟ 9 –ΕΚΘΕΣΗ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΑ
9.1	Ο Συμμετέχων θα συμπληρώσει και υποβάλει την Έκθεση Συμμετέχοντα σχετικά με την εμπειρία της κινητικότητάς του (μέσω του διαδικτυακού εργαλείου - EU Survey) σε διάστημα 30 ημερολογιακών ημερών από τη στιγμή που θα λάβει πρόσκληση για τη συμπλήρωση της έκθεσης. Σε περίπτωση μη συμπλήρωσης και υποβολής της διαδικτυακής Έκθεσης Συμμετέχοντα, ο Οργανισμός μπορεί να ζητήσει από τους Συμμετέχοντες να επιστρέψουν μέρος ή ολόκληρο το ποσό της ληφθείσας επιχορήγησης.

9.2 	Επιπρόσθετο διαδικτυακό ερωτηματολόγιο μπορεί να αποσταλεί στον Συμμετέχοντα δίνοντάς του τη δυνατότητα πλήρους αναφοράς σε ζητήματα αναγνώρισης.
ΆΡΘΡΟ 10 – ΔΕΟΝΤΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΑΞΙΕΣ
10.1 	Η δραστηριότητα κινητικότητας πρέπει να υλοποιείται σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα δεοντολογίας και το εφαρμοστέο ενωσιακό, διεθνές και εθνικό δίκαιο. 
10.2	Τα συμβαλλόμενα μέρη πρέπει να δεσμεύονται από τις βασικές αξίες της Ε.Ε. και να διασφαλίζουν την τήρησή τους (όπως ο σεβασμός της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, της ελευθερίας, της δημοκρατίας, της ισότητας, του κράτους δικαίου και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανόμενων των δικαιωμάτων των μειονοτήτων).
10.3	Εάν ένας Συμμετέχων αθετήσει οποιαδήποτε από τις υποχρεώσεις που απορρέουν από το παρόν άρθρο, η οικονομική επιχορήγηση δύνανται να απομειωθεί ή να μην καταβληθεί.
ΆΡΘΡΟ 11 – ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ 
11.1	Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που περιλαμβάνονται στη Σύμβαση θα υποβληθούν σε επεξεργασία υπό την ευθύνη του υπεύθυνου επεξεργασίας δεδομένων που προσδιορίζεται στη δήλωση απορρήτου σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία περί παροχής δεδομένων, ειδικά τον Κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725[footnoteRef:1] και τις σχετικές εθνικές πράξεις προστασίας δεδομένων και για τους σκοπούς που ορίζονται στη Δήλωση Απορρήτου διαθέσιμες στη διεύθυνση:
 https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement. [1:  Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την ισχύουσα εθνική νομοθεσία και νομολογία σχετικά με την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα και τους Οργανισμούς της Κοινότητας και σχετικά με την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών.] 

11.2 Τέτοιου είδους δεδομένα θα υποβάλλονται σε επεξεργασία μόνο σε σχέση με την εφαρμογή και παρακολούθηση της Σύμβασης από το Ίδρυμα αποστολής, την Εθνική Μονάδα Συντονισμού και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, με επιφύλαξη της δυνατότητας διαβίβασης δεδομένων σε φορείς υπεύθυνους για την επιθεώρηση και την πραγματοποίηση ελέγχων σύμφωνα με την ευρωπαϊκή νομοθεσία (Ελεγκτικό Συνέδριο ή Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF)).
11.3	Ο Συμμετέχων δύναται, βάσει έγγραφου αιτήματος, να έχει δικαίωμα πρόσβασης στα προσωπικά δεδομένα του καθώς και διόρθωσης πληροφοριών που δεν είναι ακριβείς ή πλήρεις. Ο Συμμετέχων θα πρέπει να απευθύνει οποιαδήποτε ερωτήματα σχετικά με την επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων του, στο Ίδρυμα Αποστολής ή/και την Εθνική Μονάδα Συντονισμού. Ο Συμμετέχων μπορεί να υποβάλλει καταγγελία σχετικά με την επεξεργασία των προσωπικών του δεδομένων, στον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων, όσον αφορά στη χρήση των δεδομένων από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή.
ΆΡΘΡΟ 12 – ΑΝΑΣΤΟΛΗ ΣΥΜΒΑΣΗΣ
12.1 Η Σύμβαση μπορεί να ανασταλεί με πρωτοβουλία του Συμμετέχοντος ή του Οργανισμού, εάν εξαιρετικές περιστάσεις — ιδίως ανωτέρα βία (βλ. άρθρο 16) — καθιστούν την εφαρμογή αδύνατη ή υπερβολικά δύσκολη. Η αναστολή θα τεθεί σε ισχύ την ημέρα που θα συμφωνηθεί με γραπτή κοινοποίηση από τα μέρη. Η συμφωνία μπορεί να επαναληφθεί στη συνέχεια.
12.2 Κάθε συμβαλλόμενο μέρος μπορεί — ανά πάσα στιγμή — να αναστείλει τη συμφωνία, εάν το άλλο μέρος έχει δεσμευτεί ή είναι ύποπτος ότι έχει διαπράξει:
α) ουσιαστικά λάθη, παρατυπίες ή απάτη ή
β) σοβαρή παραβίαση των υποχρεώσεων που απορρέουν από την παρούσα Σύμβαση ή κατά τη διάρκεια της σύναψής της (συμπεριλαμβανομένης της ακατάλληλης υλοποίησης της δραστηριότητας, της υποβολής ψευδών πληροφοριών, της μη παροχής απαιτούμενων πληροφοριών, της παραβίασης των κανόνων δεοντολογίας (εάν ισχύουν) κ.λπ.).
12.3 Μόλις οι συνθήκες επιτρέψουν την επανέναρξη της δραστηριότητας, τα μέρη πρέπει να συμφωνήσουν αμέσως για την ημερομηνία επανέναρξης (μία ημέρα μετά την ημερομηνία λήξης της αναστολής). Η αναστολή θα αρθεί με ισχύ από την ημερομηνία λήξης της αναστολής. 
12.4 Κατά τη διάρκεια της αναστολής, δεν θα καταβληθεί οικονομική ενίσχυση στον Συμμετέχοντα. 
12.5 Ο Συμμετέχων δεν μπορεί να διεκδικήσει αποζημίωση λόγω αναστολής από τον Οργανισμό.
12.6 Η αναστολή δεν επηρεάζει το δικαίωμα του Οργανισμού να καταγγείλει τη Σύμβαση (βλ. Άρθρο 13).
ΆΡΘΡΟ 13 – ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ / ΛΥΣΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ
13.1	Η Σύμβαση μπορεί να λυθεί από οποιοδήποτε μέρος εάν προκύψουν περιστάσεις που καθιστούν την εκτέλεση της Σύμβασης ανέφικτη, αδύνατη ή υπερβολικά δύσκολη.
13.2	Σε περίπτωση τέτοιας καταγγελίας, ο Συμμετέχων θα δικαιούται να λάβει κατ’ ελάχιστον το ποσό της οικονομικής υποστήριξης που αντιστοιχεί στην πραγματική διάρκεια της περιόδου δραστηριότητας. Ο Συμμετέχων θα πρέπει να επιστρέψει τυχόν υπολειπόμενα ποσά.
13.3 Σε περίπτωση σοβαρής παράβασης υποχρεώσεων ή εάν οποιοδήποτε μέρος έχει διαπράξει παρατυπίες, απάτη, διαφθορά ή εμπλέκεται σε εγκληματική οργάνωση, ξέπλυμα χρήματος, εγκλήματα που σχετίζονται με την τρομοκρατία (συμπεριλαμβανομένης της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας), παιδική εργασία ή εμπορία ανθρώπων, το άλλο μέρος μπορεί να καταγγείλει τη συμφωνία μέσω επίσημης ειδοποίησης.
13.4 Ο Οργανισμός διατηρεί το δικαίωμα να κινήσει δικαστική αγωγή εάν δεν εκδοθεί οικειοθελώς οποιαδήποτε αιτούμενη επιστροφή χρημάτων εντός της προθεσμίας που κοινοποιείται στον Συμμετέχοντα με συστημένη επιστολή.
13.5 Ο τερματισμός θα τεθεί σε ισχύ την ημερομηνία που καθορίζεται στην ειδοποίηση: «ημερομηνία λύσης».
13.6 Ο Συμμετέχων δεν μπορεί να διεκδικήσει αποζημίωση λόγω καταγγελίας από τον Οργανισμό.
ΆΡΘΡΟ 14 - ΕΛΕΓΧΟΙ ΚΑΙ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΙΣ
14.1 Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να παρέχουν οποιαδήποτε λεπτομερή πληροφορία τους ζητηθεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, την Ελληνική Εθνική Μονάδα Συντονισμού (ΙΚΥ) ή οποιονδήποτε άλλο εξωτερικό φορέα που έχει εξουσιοδοτηθεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ή την Ελληνική Εθνική Μονάδα Συντονισμού (ΙΚΥ) για να ελέγξει εάν η περίοδος κινητικότητας και οι διατάξεις της Σύμβασης εφαρμόζονται ή εφαρμόστηκαν ορθά.
14.2  Οποιοδήποτε πόρισμα σχετίζεται με τη Σύμβαση μπορεί να οδηγήσει στα μέτρα που ορίζονται στο Άρθρο 6 ή σε περαιτέρω νομικές ενέργειες σύμφωνα με τους όρους της ισχύουσας εθνικής νομοθεσίας.
ΆΡΘΡΟ 15 – ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗ
15.1	Έκαστο συμβαλλόμενο μέρος θα απαλλάσσει το άλλο συμβαλλόμενο μέρος από οποιαδήποτε αστική ευθύνη για ζημίες που υπέστη το ίδιο το συμβαλλόμενο μέρος ή το προσωπικό του από την εκτέλεση της παρούσας Σύμβασης, υπό την προϋπόθεση ότι οι εν λόγω ζημίες δεν οφείλονται σε σοβαρή και ηθελημένη παράβαση του άλλου συμβαλλόμενου μέρους ή του προσωπικού του.
15.2	Η Ελληνική Εθνική Μονάδα Συντονισμού (ΙΚΥ), η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ή το προσωπικό τους δεν θα καθίστανται υπεύθυνοι, εάν στο πλαίσιο της Σύμβασης εγερθεί απαίτηση σχετικά με ζημίες που προκλήθηκαν κατά τη διάρκεια της πραγματοποίησης της περιόδου κινητικότητας. Κατά συνέπεια, η Ελληνική Εθνική Μονάδα Συντονισμού (ΙΚΥ) ή η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν θα εξετάζουν οποιαδήποτε αιτήματα για αποζημίωση με επιστροφή ποσού που συνοδεύουν παρόμοια απαίτηση.
ΆΡΘΡΟ 16 – ΑΝΩΤΕΡΑ ΒΙΑ
16.1    Ένα μέρος που εμποδίζεται λόγω ανωτέρας βίας να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του βάσει της Σύμβασης δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι τις παραβιάζει. 
16.2 Ως «ανωτέρα βία» νοείται κάθε κατάσταση ή γεγονός που:
- εμποδίζει οποιοδήποτε μέρος να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του βάσει της Σύμβασης, 
- ήταν απρόβλεπτη, εξαιρετική κατάσταση και πέρα ​​από τον έλεγχο των μερών,
- δεν οφείλεται σε λάθος ή αμέλεια εκ μέρους τους (ή άλλων συμμετεχόντων φορέων που εμπλέκονται στη Δράση), και
- αποδεικνύεται αναπόφευκτη παρά την άσκηση κάθε δέουσας επιμέλειας. 
16.3    Οποιαδήποτε κατάσταση συνιστά ανωτέρα βία πρέπει να κοινοποιείται επίσημα στο άλλο μέρος χωρίς καθυστέρηση, αναφέροντας τη φύση, την πιθανή διάρκεια και τις προβλεπόμενες επιπτώσεις.
16.4   Τα μέρη πρέπει να λάβουν αμέσως όλα τα απαραίτητα μέτρα για τον περιορισμό τυχόν ζημιών λόγω ανωτέρας βίας και να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να επαναλάβουν την εφαρμογή της δράσης το συντομότερο δυνατό.
ΆΡΘΡΟ 17 – ΙΣΧΥΟΥΣΑ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ ΚΑΙ ΑΡΜΟΔΙΕΣ ΔΙΚΑΣΤΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ
17.1 	Η Σύμβαση διέπεται από το Ελληνικό Δίκαιο.
17.2	Το αρμόδιο δικαστήριο που θα οριστεί σύμφωνα με την ισχύουσα εθνική νομοθεσία, θα έχει αποκλειστική αρμοδιότητα να αποφαίνεται επί οποιασδήποτε διαφοράς μεταξύ του Οργανισμού και του Συμμετέχοντα, αναφορικά με την ερμηνεία, εφαρμογή ή εγκυρότητα αυτής της Σύμβασης, εφόσον η διαφορά δεν μπορεί να επιλυθεί με φιλικό διακανονισμό.
ΆΡΘΡΟ 18 – ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ
Η Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ την ημερομηνία που υπογράφει το τελευταίο από τα δύο συμβαλλόμενα μέρη.
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